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A lap szellemi részére vonatkozó 
minden közlemény 

M a r g i t a i  J ó z s e f  szerkesztő 
nevére küldendő.

K ia d ó h iv a ta l:
Fischel Fülüp könyvkereskedése, 
Ide küldendők az előfizetési dijak, 

nyiltterek és hirdetések.

M U R A K Ö Z
magyar és horvát nyelven megjelenő társadalmi, ismeretterjesztő és szépirodalmi hetilap.

Előfizetési árak:
Egész év re ...............................4 frt.
Fél é v r e ....................................2 frt
Negyed é v r e ..........................1 frt.

Egyes szám ára 10 kr.

Hirdetések elfogadtatnak:
Budapesten: Goldberger A. V. és 
Eekstein B. hird. írod. Becsben: 
Sehaluk H., Dukes M., Oppelik A., 
Daube íi. L. és társánál és Herndl. 

Brünben: Štern M.

Hirdetések jutányosán számíttatnak. Megjelenik hetenkint egyszer: vasárnap. Nyilttér petitsorra 10 kr.

A u tó i t  tornyai Takarékpénztár«, »Muraközi Takarékpénztár*, a »Csáktornya Vidéki Takarékpéii t. hivatalos közlönye.

Zala-vármegye a haza bölcsének.
Söjtoron e hó 8-án leplezte le a vár­

megye közönsége Deák Ferencz szülő-házára 
illesztéireniléktáblát, melyen a következő fel­
irat olvasható: -Zalamegye hálás kegyelettel 
örökítette meg 1897. augusztus 8-án e táblá­
val annak emlékét, hogy itt született a haza 
bölcse Deák Ferencz 1808. október 17-én.« 
Az ünnepélyen jelen volt dr. Jankovich László 
gróf főispán, Cserián Károly alispán sat. a 
megye tisztikarából, a megyei kir. hivatalok 
főnökei, számos törvényhatósági bizottsági 
tag s ezrekre menő közönség. A főispán ur 
üdvözlése és a hálaadó isteni-tisztelet után 
a feldíszített ősi ház előtt S k u b l i c s  Jenő 
törvényhatósági bizotlsági tag a következő 
szép ünnepi beszédet mondotta:

Méltóságos főispán ur!
Mélyen tisztelt ünneplő közönség!

Soha elfogultabbnak nem éreztem maga­
mat. mint e pillanatban, a mikor legerősebb­
nek kellene lepnem.

A midőn Zalamegye közönsége engem 
tisztelt meg azzal, hogy a mai nap nagy 
jelentőségét kellőleg méltassam, nekem jutott 
a szerencse, hogy a mai ünnepély fényének 
emeléséhez csekély tehetségemmel hozzájá­
ruljak, hogy Zala-vármegye ezen kegyeletes 
ünnepét méltóvá lehessük azon nagy férfiú 
emlékéhez, melynek megörökítésére itt ma 
összegyűltünk.

Deák Ferencz nagy hazánk fia életének 
és szellemi nagyságának méltatása még erő-

T Á R C Z A.
Hogyha borús . . .

Hogyha borús fel lég van az égen,
Belenézek a rózsám szemébe,
Takarhatja bármily felhő az eget,
Mikor az a szemeiből rám nevet.

Előveszem szomorufüz furulyám,
Messze hallszik csendes éjjel a nótám,
Tudom, hogy egy szőke kislány hallgatja, 
Minden éjjel az én nótám altatja.

Szőke kis lány, liliomszál angyalom, 
Szerelemre tanítson meg a dalom ;
A dal szárnyán küldöm hozzád szivemet 
így küldd te is énhozzám a tiedet.

Palotai Lajos.

011 h o u.
Irta: Guttmann Géza.

(Folytatás.)
Nem tettünk Ígéretet, csak annyit, hogy ha 

egymásé nem lehetünk, úgy soha sem házaso­
dunk meg.

Atyáin szerette Olgát, sokszor mondta is, 
^sik másnak a lánya volna, vagy pusztulna el
az öreg.

sebb kezekben is csak halvány vázlata lehetne 
a valóságnak.

Mert még a lelkesedés legnagyobb lángja 
sem elég arra, hogy mind azt híven vissza­
adja, a mit egykor a történelem arany 
hetükkel fog bevésni az utókor számára.

Mert nagy volt ő mint ember, nagy 
volt ő mint államférfiu és szónok, de mégis 
legnagyobb volt mint hazafi.

Mint ember a legszeretetre méltóbb, a 
legnemesebb, a legbölesebb. s a szivjóság- 
nak mintaképe volt, mint államférfiu és szó­
nok a legmagasabb színvonalon állva az 
egész müveit világ bámulatát vívta ki s mit 
szóljunk róla mint hazafiról? Hisz egész éle­
tét lelkének minden erejét, mély tudását, 
bölcsességének egész tárházát hazájának 

Szentelte, hogy visszaszerezhesse elvesztett 
alkotmányunkat, s újjá teiemthesse a jog- 
egyenlőség alapján Magyarországot.

Ö egy eszmény volt, a szabadság és 
jogegyenlőség eszményképe, mint ilyen a 
korona s nemzet bt zafírnál teljesen bírva, 
megteremtette azon alapot, melyen állva és 
fejlődve Magyarország meg fogja találni bol­
dogulását még akkor is, ha egyes időszakok 
a szabadságnak nem kedveznek is, mert 
azok a magasztos eszmék, melyeket ő a 

, nemzet vérébe csepegtetett, ujult erővel fog­
nak feltámadni és visszakövetelik elvesztett 
jogaikat.

Zalamegye közönsége ezredéves köz­
gyűlésén alig hozhatott méltóbb határozatot, 
minlhogy emléktáblával örökítse meg azon 
helyet, a hol ezen nagy férfiú született.

Hűljön le tehát a lepel ezen márvány 
tábláról mely örök időkre hirdetni fogja 
Deák Ferencz nagyságát! Magyarország fel­
támadását! Zala-vármegye hálás kegyeletét!

Deák Ferencz tehát e szerény lakban 
látott napvilágot 1808. október hó 17-én.

Vagyonos, nemes szülőktől származva, 
már születésénél azon szerencsétlenség érte, 
hogy a íegjobb és legnemesebb anyák egyi­
két vesztette el. De ott volt mellette két 
őrangyala, Klára idősebb nővére később 
Tarányiné és ott volt tesvér bátyja Antal 
Zala-vármegye egykori híres alispánja és 
követe, kiknek gondos felügyelete és leg- 
gyengédebb testvéri szeretete közt nevelked­
vén, korán kifejlődtek benne mindazon nemes 
tulajdonok, melyek alapját képezték jövő 
nagyságának.

I s k o l á i t  Keszthelyen, Nagy-Kanizsán, 
Pápán és Győrött a legnagyobb sikerrel 
bevégezte, mint 25 éves ifjú már Zala-vár­
megye tiszteletbeli ügyésze volt.

Mini ilyen már első fellépésével nagy 
feltűnést keltett Habics József többszörös 
rablógyilkos felelt tartott védő beszéde által 
1829-ben, melylyel habár a halálos Ítéletet 
róla elhárítani nem is volt képes mégis 
1881. márczius 11-én a m. kir. kúria: tekin­
tetbe véve a jeles védelem által felhozott 
enyhítő körülményeket, az elsőbiróság elren­
delő ítéletét a kerékben törést megváltoz­
tatta.

Hogy a jog és az igazságérzet nála 
mennyire ki volt fejlődve már ezen időben 
azt leginkább mutatja egy kis epizod mely

Már a ház előtt voltunk, midőn Olga szem­
lesütve jött felénk, félve nyújtotta kacsóját, 
melyet megcsókoltam. Atyám nem szólt, de oda 
tolt a leány karjai közé, ki elfeledte a múltat, 
jelent, jövőt, nyakamba borult és sirt, jajgatott, 
zokogott.

Szeressétek egymást, nem bánom; de menje­
tek messze el innen, hol a te atyád nem lesz 
veled; válassz fiam vagy atyád. Klet és halál. Úgy 
áldásommal egymásé lesztek, különben soha: eskü­
szöm és ha mégis, úgy fiamnak apja megszűnők 
lenni. Atyámra borultam, mert azt hivém igy, ez 
enyém leend most. A lány apja nem volt hon, 
kezet csókolt atyámnak és hesietett a házba.

Anyáin várt bennünket, kíváncsian kérdezte 
hollétünket. Atyám felelt, legyen vig, inig itthon 
lesz, el voltunk vele oda, hová annyira vágyott.

A gazdaságban, kint a pusztán, a cselédség 
várt, tudták jövetelem, tehát itthon létem máso­
dik napján ki is mentem, hisz én voltam nekik 
valaha uruk, parancsoljuk! mert a gazdaságot én 
vezettem senkinek a beleszólásával.

A cselédség már látásomkor remegett tőlem 
lés ha a távolban látták szürke lovamat, kettőzött 
erővel dolgoztak; pedig soha nem bántottam őket 
egy gyenge szigorú pillantással sem ; csak a foly­
tonosan bús, komor arczomról és levert hangula­
tomtól féltek. A nevem előttük, mit félve emle­
gettek, Busfi volt; ha kellett valami, félve közeled­
tek hozzám, habár tudták, soha el nem utasí­
tom őket.

Most midőn pár év után viszont látóin őket, 
úgy mint elhagytam őket, teljes számban, ünneplő 
ruhában, mit szegény édes apám rendelt el. Egy 

1 kis lányka, megtestesült pusztai lányka, ki a falu­
ból is csak a templom tornyát látta, mely oda 
kacsingat, egy díszes gabna-koszorut tart kezében, 
melyet félve, pirulva nyújt át, hogy legyek áldva; 
Isten hozott közéjük, örülnek, hogy megint láthat­
nak. Az öreg gazda hosszú ősz hajfürtjeivel, levett 
kalappal jön elém, kér mindnyájuk nevébeu, hogy 
fogadjam el a koszorút; legyek az, ki voltam, kitől 
bajukban segélyt, vigaszt kaptak, ki vasárnap dél­
utánonként olvasott nekik az újságokból oly sok 
hazafias dolgot és ki a betegeket ápolta, fogadja 
el ismét a koszorút, melynek átvétele annyit jelent, 
hogy ismét uruk vagyok.

Meghatva voltam e nyers, durva nép jóságá­
tól. Kezet fogtam velők s megköszöntem hozzám 
való ragaszkodásukat.

»Kedves emberek, miután már a távol báni 
kötelesség, állásom betöltése szólít —  hivatalnok 
vagyok, jövőm alapköve van ott letéve —  vissza 
kell mennem; de esküszöm mindnyájunk Istenére 
itt a szabad ég alatt, hogy ha jól, ha rosszul 
is fog dolgom menni, örökre emlékezetemben 
maradtok. Elfogadom a koszorút emlékül, hogy 
nekem is volt egy boldog napom, emlékül ragasz­
kodástoknak, örök zálogául, legyetek továbbra is 
hűek, hisz jó atyám, ki most kezeli a birtokot, azt 
hiszem, sokkal jobb mint én. Legyetek ma az én 
vendégeim.« Bort hozatott atyám, egy pár juhot 
is leöletett és kész volt a lakoma. Én késő estig





megérthető, mégis alig van nap. melyen a 
nevezett utat kerékpározásra fel nem hasz­
nálnák. Szerény véleményünk szerint a ren­
deletek arra valók, hogy azokat végre is 
hajtsák. Az Uj-ut úgyis egyedüli sétahelye 
városunk közönségének s ha már hiába 
ábrándozunk egy sétatér létesítéséről, leg­
alább ezt az egy helyet élvezhesse zavar­
talanul a sétáló közönség. Ennek jól felfo­
gott érdekében kérjük ;i városi hatóságot, 
szíveskedjék ez ügyben erélyes intézkedése­
ket létesíteni.

—  Kinevezések. S z o m m e r  N. hely­
beli adótárnok fia S z o m m e r  Géza, ki 
eddig a zala-egerszegi adóhivatalnál díjtalan 
gyakornoki minőségben volt alkalmazva a
n.-kanizsai adóhivatalhoz adótisztté nevezte­
tett ki. — A vallás- és közoktatásügvi m. 
kir. miniszter F é r e g h y  Irén oki. tanítónőt 
az egyedutai áll. ellemi iskolához rendes 
tanítónőnek nevezte ki.

— Esküvő. P o l e s i n s z k  y Emil hely­
beli tanító f. hó 9-én kelt egybe Zr í nyi  
Hona szintén helybeli községi elemi iskolai 
tanítónővel. Sok boldogságot a fiatal párnak!

Városi közgyűlés. Csáktornya város kép­
viselő-test ülete f. hó 8-án gyűlést tartott, melyen 
a városi számadások felülvizsgálása shelybenhagyása 
után több közérdekű határozatot hozott. Elhatározta, 
hogy mivel a szántóföldek bérlete a f. hó végén 
lejár, a bérletadásra uj pályázatot nyit, de azon 
bérlők kik a bérletdijat pontosan befizették s a 
földet jól megmunkálták a bérlett szántóföldet 
ugyanazon árban továbbra is megtarthatják. —  
Több helybeli tanítónak az iskolaszékhez beadott 
folyamodványainak meghallgatásával azon fontos 
elvi jelentőségű határozatot hozza a gyűlés, hogy 
a tanítók korpótléka nem a megerősítés — hanem a 
megválasztás idejétől számiltnssék. — Végül utasí­
totta a közgyűlés a városbirót, hogy vasár- és 
ünnepnapokon a közlekedés fenlartása és a já r­
dák szabadon tartása ezéljából két rendőrt ren­
deljen ki a város utczáira.

— Áthelyezés. INI a n d I Lajos a m. kir. 
áll. vasutak helybeli képviselője hasonló 
minőségben a szegedi állomásra helyeztetett 
át. Utódja Sebő Géza volt győr-szemerei 
vasúti felügyelő lesz.

—  Tanító-választás. Kis-Szabadkán az 
üresedésben volt tanítói állomást f. hó 8-án 
töltötték bo s ez alkalommal Ko o s z  Jánost 
a Csáktornyái tanítóképzőnek ez évben képe­
sített növendékéi választották meg egyhan­
gúlag.

— Istentisztelet. O Felségé a király 
születésnapja alkalmával a helybeli izr. 
imaházban folyó hó 18-án délelőtt 10 óra­
kor hálandó isteniisztelet fog tartatni s ez 
alkalommal S c h w a c z Jakab rabbi magya­
rul fog szónokolni.

Értesítés. A helybeli kisdedovó- 
inlézetnél az orvosilag megállapított jár­
ványos betegség folytán az uj iskolaév 
megkezdése szeptember elsejére balusztatott.

Halálozások. Pr uszát z  Alajos Csák­
tornyái iparost és családját fivérének Pru­
szátz Nándornak Varasdon f. hó 7-én tör­
tént elhunytával súlyos csapás érte. A bol­
dogul! 51 évet élt s a muraközi takarék- 
pénztárban annak megalakulása után egy 
ideig a könyvelői állást töllötte be. — 
Honfi Lőrinez zrinyifalvi állami tanító és 
heje pedig a f. hó 6-án elhunyt fi hónapos 
I l onka  nevű leányukban egyetlen gyerme­
kük elveszlet siratják.

—- Uj Drávahid. A Muraközből Varasdra 
vezető régi fahidal lerombolják s az állam 
költségén uj, vasszerkezetű hid épül majd 
helyébe. Addig is, míg az uj hidat, melynek

egy év leforgása alatt kell elkészülnie, átad­
hatják a forgalomnak, egy kisebb gyalog 
átjárót terveznek, a kocsikat és szekereket 
pedig tutajok segítségével fogják egyik part­
ról a másikra szállítani.

—  A helybeli ipartestületböl. Az ipar­
testület békéltető bizottságának segédtagjaiul 
a f. hó 8-án tartott gyűlésen Bogdán István 
kalapos, Szilver Ferencz kéményseprő, Stein 
Ottó órás, Szalaics György borbély, Bán 
Imre köteles, Schneberger Ferencz czipész, 
Liplin Ferencz asztalos, Vidák György czipész, 
Biszmann Mihály pék, Segovics Ferencz 
csizmadia, Ganzer József asztalos és Medved 
György mészáros- segédek választattak be.

—  Zsebtolvajlás. A f. hó 8-án helyben 
megtartott vásár alkalmával Mr á z o v i c s  
Mária zsebét T k a l c s e c z  Mária nevű vén 
asszony kimetszette. A károsult ugyan azonnal 
megragadta a tolvaj nő kezét, de erre már a 
zsebben volt 17 frt eltűnt. A vén asszony­
nak valószínűleg czinkostársai voltak a kik 
a tett felfedezése után a pénzzel gyorsan 
elillantak.

—  Csáktornya város szegény és sze­
gényházalapjáról megjelent számadás kimuta­
tása szerint az 1896. évben a szegény-alap 
javára bevettek 254 frt 75 krt, kiadtak ebből 
254 frt 17 krt. pénztári maradvány 58 kr., 
a szegény-alap vagyona 2015 frt 13 kr. A 
szegényház-alapnál volt 427 frt 47 kr. be­
vétel, 199 frt 95 kr. kiadás, pénztári marad­
vány 227 frt 52 kr., melylyel együtt a sze­
gényház-alap 4311 frt 75 krra rúg.

—  Uj helyettes-anyakönyvvezető. A bel­
ügyminiszter a mura-szt.-máriai anyakönyv- 
vezetői kerületbe helyettes-anyakönyvvezetővé 
Z a m b a y  Ferencz ottani segédjegyzőt ne­
vezte ki.

—  Tűzvész. Zala-lljvárott V ábek József 
kádár iparos lakháza f. hó il-én d. e. 10 
órakor kigyuladt s 2 lakház és 2 pajta tőn 
a lángok martaléka. A Csáktornyái tűzoltó­
ság a tűzvész jelzése után rögtön megjelent 
az égés színhelyén s buzgó működésének 
köszönhető, hogy a tűz még nagyobb pusz­
títást nem vitt végbe. A tűzvész kitörésének 
oka ismeretlen.

—  Veszedelmes tolvajbandát fogtak el 
a mura-szerdahelyi csendőrök Pintárics Vik­
tor. Varga Mihály és Jambrovics Ferencz 
személyében. A jeles társaság sok gonosz­
teltet követett el részint betörés utján, részint 
álkulcs segítségével. Többek között egy 
teplom kirablásának a gyanúja is terheli 
őket. Ezért s egyéb elkövetett dolgaikért a 
Csáktornyái járásbíróság fogja felelősségre 
vonni a jó madarakat.

—  RÖser tan-  és n e v e l ő i n t é z e t é t  
Budapesten, mely felső kereskedelmi iskolát 
foglal magában, a t. szülök figyelmébe ajánl­
juk; a felső kereskedelmi tanintézet teljesen 
egyenrangú a kereskedelmi akadémiával. 
Éret t ségi  bizonyí t ványai  az egyéves  
önként es  katonai  szol gál a t r a  képe­
sítenek.  Ezen legrégibb intézetet eddig 
14,211, múlt évben pedig 430 tanuló láto­
gatta. A tanulók kívánatra az iskolákkal 
kapcsolatos nevel és i  i n t e r n á t u s b a  is 
f e l vét e t nek.  Bővebb értesítést szívesen 
küld Hőser János igazgató. Budapesten.

Korcsmái verekedés. Folyó hó 8-án 
Dráva-Szt.-Mihályon Győri  József korcsmá­
jában tüzérkatonák és munkások között 
élénk szóváltás keletkezett, mely aztán vere­
kedésbe ment át. Verekedés közben egy 
tüzér M o r a n d i n i Bálint Csáktornyái építő­
mester egyik olasz származású, téglaégetö 
munkását kardjával fején súlyosan meg­
sebesítette.

— A Mátyás Diák legújabb száma is kétség­
telenné teszi, hogy ez idő szerint az összes élcz- 
lapok között a Mátyás Diák a legvigabb és leg­
tartalmasabb. Kétszer annyit nyújt ugv szövegben 
és képekben, mint bármely más vig újság; azon­
kívül annyira változatos, hogy szinte csodálatos. 
Alakjainak eredetisége, adomának sokasága, aktuá<- 
lis közleményeinek tarkasága, talányrovatának 
gazdasága épen olyan vonzó erőt képez, mint az 
a husz-harmincz kitűnő karrikatura- és adoma- 
illusztráczió, a melyek első rendő rajzolók tollából 
kerülnek ki. Minden számban egy befejezett vig 
elbeszélést nyújt. A Mátyás Diák ily körülmények 
között valóságos családi lap, a melyben a család 
minden tagja talál neki való, kedves dolgot. A 
Mátyás Diók egyúttal a legolcsóbb élezlap is, mert 
előfizetési ára egy negyedévre csak I frt 50  kr. 
A kiadóhivatal (Budapest, Sarkantyus-utcza 3. sz.) 
szívesen küld mutatványszámot, ha eziránt meg­
keresik.

C S A R N O K .  

Augusztus 13-án.
Némán törd át az éj 
Sűrű homályleplét 
Biborarczu hajnal! . . .
Halkan terítsed szét 
Lángcsíkoktól átszőtt 
Drágp palástodat:
Hadd pihenjen békén 
A csodás m ártirhad. . ,

Lágyan bontod ki szárnyad 
Suttogó fuvalom,
Hogyha majd átrebbensz 
Az áldott hantokon . . .

De te dalos madár, 
lengedezz csattogva,
Mintha rivalló kürt 
Har sogása volna . . .
Hiszen nem alusznak.
Testük, lelkűk virraszt,
A mai nap rajok 
Újra éltet á ra sz t. . .
Mostoha életet, .
Tépő fájdalomét,. . .
Pillanatra feltün 
Előttük a zord lé t . . .

Dicső, tüneményes,
Elbüvülő emlék 
Tárul szemünk elé . . .
Délibáb —  tündeség . . .

Győzelemtől ittas daliás leventék 
Arczukon a szent hév lángoló tüze ég . . .
. . . Horkant, tüszköl a mén, az ágyú dübörög, 
Hörög a sebesült, puska, taraczk dörög . . .  
Fényes ébredése vérmes reményeknek . . . 
Hitszegés, rut árm ány.. .  . bitó . . véres képek . . .  
. .  . Rettentő állomként feléled lelkűkben 
Egy percze, s aztán elnémul le n n  minden

De nem ... — Itt fenn vidul,pezsg,nyüzsög az élet, 
Yan érző kebel s él hálás emlékezet . .  .
El és nem hamvad el, az utolsó szikra, 
Fellobbanik s ima, fohász száll a sirra . . . 
Tömjénáldozatfüst leng át minden röget,
S áldozik örökké —  a hála, — kegyelet . .  .

Haller Jenő.
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Sve pošiljke se tičuč zadržaja 
novinah, naj se pošiljaju na 

me Margitai Jožefa urednika
vu Čakovec.

Izdateljatvo:
Knjižara F i s c h e l  Filipova 
kam se predplate i obznane 

pošiljaju.

MEDIIMURIE
nahorvatskom i magjarskom jeziku izlazdeči družtveni znanstveni i povučljivi list za puk 

Izlazi svaki tijeden jedenkrat ito : vu svake  nedelju.

Predplatna cena je:
Na celo leto . . . .  4 frl 

Na pol lela . . . .  2 fit 
Na čet vert leta . . . | frl

Pojedini bioji koštaje K) kr

Obznane se poleg pogodbe 
1 fal računajú.

Službeni glasnik: »Čakovečke Šparkasse«, » Medji murske Šparkasse«, »Šparkasse Okolice Čakovca <. i. t. d.

Agrarna statistika zemalja korune 
sv. Štefana.

Kako vu magjarskima listovima čitamo, 
izdal je magjarski zemaljski i statistički 
ured 1. svezak svojih publikacija o agrarno 
statistiekőm popisu, koji je godine 1895. 
obavljen:

Vu toni svezku sadržani su svi podatci:
Ukupni broj gospodarstva iznosi vu 

Magjarskoj 2,830.850, vu Fiumi 952, vu 
Horvatskoj i Slavoniji 519.894, — skupa 
3.411.686.

Pokehdob tu nisu uračunana gospodar­
stva, Loja su vu području više halara, ali 
se jedinstveno upravljaju, to je pravi broj 
sigurno vekši.

Pojedine kulture (vu jutrih mekotah) 
pokazuju cifre koje sljede. Popisano je vu:



kriča spomenika kraljice Marije Terezije vu 
Požunu, nije nikakav gravamen, kako je to 
več vu svoje vreme vu saboru razložil pred­
sednik Szilágyi. Nije ni za budučnost nuždno 
(potrebno), da se glede toga stvore odredbe, 
jer je nad svaku sumnju uzvišeno, da kod 
primanja deputacija državnog sabora ili 
njegovih predsjednikah, ide ove prvo mjesto. 
— Sabor je vzel odgovor na znanje.

— Kalna odčteta Grčke. Razprave, koje 
se vodiju vu Carigradu glede uzpostave 
mira izmegju Turske i Grčke, čini se da su 
opet zapele. Pitanje o ustanovljenju granice 
more se smatrati rčšenim,pokehdob su i vele- 
vlasti i Porta pristale na izpravah granice, 
koji nema van strategjčne važnosti. Ni glede 
promjena šlo se imadu vpeljati vu kapitu­
lacije, neče biti potežkočah. Potežkoča obstoji 
vu ovom času samo glede ratne odštete.

Niti višina te odštete nije više pré- 
porna, pošto se iznos od četiri milijuna 
turskih livara po prilici 45 milijuna forinti 
a. vr.. more svestrano prihvačenim smatrati. 
Radi se samo o načinu, kojim da se ta 
odšteta plati.

S obzirom na kukavno stanje financi- 
jah grčkih, pak s obzirom na žalostno iz­
kustvo kreditorov grčkih, kojim je Grčka 
još prije rata (tabora) ostala dužna intereše 
on posudjenih joj svotah, razumljivo je, da 
Turska za odštetu, koja joj se platiti ima, 
traži jamstvo, prije nego li če izprazniti 
Tesaliju. Ovo bi jamstvo, naravski, postalo 
suvišnim, kad bi Grčka s mjesta platila od- 
štelu. Ali, čuje se, da se Njemačka protivi 
lomu bezodvlačnom platežu, tražeči u suprot, 
da se odšteta plati vu obročih (vu terminu). 
Njemačka hoče da time štiti interese kredi- 
terov grčkih, medju kojima imade puno 
njemačkih državljana. Vu jednu bo ruku 
ne bi Grčka, ako se prihvati obročno odpla- 
čivanje bila prisiljena da kontrahira novi 
zajam da bezodvlačno izpluti odštetu. u 
drugu pako ruku izazvalo bi obročno od- 
plačivanje nuždu, da se ustroji medjunarodna 
kontrola finaneija grčkih. Jedno i drugo bilo 
bi vu prilog sadašnjim kreditorom grčkim.

No Ihlo da Grčka plati odštetu vu je- 
den mah, bilo da ju podmiri vu obročih,

svakako stoji, da potrebite svote neče moči 
da prišpara iz redovitog svog proračuna, 
več če ju morati da namakne zajmom. Za­
jam (posuda, dug) pak neče moči dobiti, 
zvun ili da velevlasti preuzmu za njega stano- 
vito jamstvo, čega sigurno ne želiju: ili da! 
Grčka dozvoli zajmodavcu i prijašnjim svo-! 
jim kreditorom uticaj vu svoje financije. 
Vu toni se, čini se, usredotočuje célo pita-1 
nje o odšteti. Poput Kgipta morat če i Grčka 
dozvoljiti medjuiiarodnu ingerenciju vu svoje 
financije. Inače bo neče najti zajma da plati; 
odštetu: a dok neplati odštete ostali budu 
turski šeregi vu Tesaliji.

Rut čara Vilima. Včera je car Vilim iz 
Kiela na svojoj jahti »Hohenzollern« odpu- 
toval vu pohode ruskomu čaru vu Petrograd. 
Od njegova pohoda očekuju ruske novine 
definitivni ugovor (kontrakt) mira izmedju 
Turske i Grčke. Novine * No voj e Vremja« 
mnije, da če obedva čara izmeniti nazore i 
pribaviti pobjedu onim vlastima, koje su 
više zabrinute za interese Grčke nego li 
Turske. Vu Rusiji se s toga nadaju da če ne­
posredno iza odlazka čara Vilima iz Rusije 
pregovori o miru biti dokončani vu prilog 
Grčke, jer je za vlasti, koje su interesovane 
na izhodu, skrajnje vrčme, da prisl upe k 
rčščnju kretskog pitanj. Ruske novine bez 
iznimske simpatično pozdravljaju dolazek 
čare v, ter su uvjereni. da če se sada pos- 
pješiti rčšenje vnogili pitanj ah, — a naro­
čilo iztiču miroljubivost pohoda.

KAJ JE  NOYOGA?

seliti stanari. — Isto tak na trgovačkom 
quai-u.

Vu Išlu priredjena je predevčerom po 
poldan ob 5 vuri prva koncertna dobro- 
tvorna zabava. Kako javljaj u bečke novine, 
bila je to prava svečanost. Akoprem je pa­
dal deždj šetal se Nj. Veličanstvo kralj po 
po parku medju vsake fele gostovima, spre- 
vadjan od princa Leopolda bavarskoga, nad- 
vojvodkinje Marije Valerije. Vu foyeru kraljev­
ske vile (palače) prijemalo se je dobrovojjni 
prinosi na sreberne zdele. Mužika je igrala, 
a gosti su dohadjali po redu, polažuči vsaki 
svoj dar za siromake. Kralj se je kakti pravi 
domačina razgovarjal s vnogim odličnim 
gosima, koji su se tam nahadjali. Prinosi 
su okolo 7 vure završeni, ter je dobljeno 
8200 forinti, koji se budu upotrebilji po 
želji Nj. Veličanstva za Salckammergut.

Vu Galiciji nabujala je réka Riala, ter 
se razlejala. Vse su sčtve po okolišnim 
polj ima vu kotaru Zryhovu sfondane, a iz 
pilanah vu Brunany i Florinka odnešeno 
je vnogo drvenog materijala. Jedna 15 Ijet 
stara devojka vtopila se je. Vu noči sfondal 
je viher sa tučom vse poljske proizvode vu 
fi občinah kotara Niško.

Vu Magjarskoj spremaju se vu vsim 
varoših uz Dunav na obranu odplave. Medju- 
tim se vu Požunu več zdvojeno boriju sa 
elementom. Vu predgradju Zukermantel po­
plavljene su vse ceste. Stanovniki su se 
odselili. Fabrikački predel varaša ves je vu 
vodi. Po cčlom varošu teče voda poleg hiž. 
Cčla žetva odplavljena je, taj kvar iznosi 
na stotine jezer forinti.

Poplava.

Iz Beča javljaju, da je Dunav poče 
lamo več padati, ter da je minula pogibel 
dalj nje poplave. Vu Nussdorfu kod zaporne 
ladje, koja prčči za vrčme poplave ulaz vode 
iz vebkog Dunává vu dunavski kanal, sko­
čil je zdvojen vu vodu gradjevni savjetnik 
Calixt vilez VVachtel, er nije mogel zaprččiti 
strujanje vode preko te ladje vu kanal. 
Srečno ga medlimtoga izvadili su ga iz 
vode i odnesli vu stan. Vu Alsergrundu 
morali su iz vnogih razizemuih stanov iz­

Oslobodil 32 ljudska života.

Vu Trnovu izpeljal je ondešnji sudbeni 
pristav (ješkot) dr. N. Mály junačivo, koje 
se more meriti s najvekšim junačkim činima 
vu obče. Vu jednoj hiži najmre, koja je 
bila obkoljena bčsnom bujicom (silnom vo­
dom), ter se iz iz nikoje strani nije do nje 
moglo, nahadjale su se 82 osobe. Ovi su 
nesrečniki bili vu zadnjoj pogibelji, ar se 
je hiža več nagnula da se zruši vu vodu 
da toliko ljudski života vništi. Premišljavajuč 
pogibelj, dal se je junak Mály privezati za

izvira, gde pečeni pajeeki okolo bieže i sva­
kom u je nož i vilica u hrbet zabodena, za 
da si svaki koj hoče falat pečenke odreže 
i gde najlit-neši postane kraljem.

Ali koliko le goder putoval, brieg iz 
kaše se nigde nije hotel pokazati kroz ko- 
jega se je svaki takov moral prejesti, da 
dojde u šlarafansku zemlju se lenjarit i 
dobro živet.

\li zalo je bilo dosta prašnih cestah,strasne 
vručine po betu a nesnosljive zime po zimi;j 
zato je bilo gazdov, koji su dielo davali 
dosta, ali samih takovih, koji su zahtievali, 
da se ga čoviek i pošteno prime a nijedan 
ponedeijak blau nedela; za to su ravnič u 
jeseni rasli plodovi na polju i na drvetju, j 
ali samo za one. koji su orali, kopali, sadili 
i od drača pleti; za to nije manjkalo ludih, 
koji su zdravomu. mladomu i jakomu pros- 
jaku vrata pcfkazuvali i konačno nije manj­
kalo na pandurih, koji su na bezsramne 
lienjake u lov isii, makar je i za drugu 
divljačinu bila lovostaja i zajci se po cestah 
bez straha su skrivače igrali.

Sada se je taj bankrotirani dijak zmis- 
lil na razdieljenje svieta i jer mu se to kak 
je sada razdieljeno, nije dopalo, preduzel 
si je on to drugač razdieliti, da bu pravica.

Pošto su pako njegovim govorom o loj j

stvari po krčmah samo tako vi, kako v je i 
sam bil. glavami kimali, ne pako oni, koji 
su svoj imetak poštenim posluvanje si pri­
skrbeli, pričel je on na svoju ruku dieliti, 
pak je onda, kad su ljudi i miesec svoje 
oči zaklopih, u tudje kuče podrl i onde 
vzel, kaj tam nikad nije prije metnul, te 
sobom ponesel.

Ali oko pravice je skoznuvalo, te je 
po toni našel kvarter i dielo u . . . reštu.

1 ovo je anda bil jedan put u životu.
Nasuproti pako, njegov marljivi pajdaš 

i sunčenik, potlamkam bi gymnazialne na­
uke bil zvršil, povdal se je znanosti pravah 
na jednom sveučilištu, pak ako mu je ne- 
volja, kak voda u povodnji i do pleč dosi- 
zala. on je ipak glavu vani držal te je bil 
u borbi muž kakovoga vrieme i ostalo čo- 
viečanstvo trebati more.

Poslie i ovih dovršenih študijah, pri­
skrbel si je kakti fiškal, znameniti i hvale 
vriedni glas, jer on je svoje znanje, svoje 
izvrstno govorničtvo i svoje neutrudljivo 
posluvanje postavil u službu dobre stvari, 
on je bil potisnjenim pomočnik i tolnačnik, 
vdovicam i sirotčadi njihov ctac, a progo- 
njenu nedužnosti ujezili branitelj.

I ovak je njegov put u životu put bil

sreče, a samo jedan krat ga je obuzela ne­
izmerna ž. lost.

Njemu je naj me jedan krat bila povie- 
rena branitba niekog zločinca pred sudom, 
koj je več više godinah u tamnici sprovel 
i svaki krat, kad je iz nje odpušten kratko 
vrieme se slobode užival, več je opet zlo­
čin počinil i uviek se opet u nju pod si- 
gurnom stražom povrnuti moral. Sada je 
medjutim svim svojim zločinom, kak se 
ono veli. krunu postavil, pak je počinil zlo­
čin grabežnog umorstva.

Kada je anda fiškal svojega branjenika 
u tamnici pohodil, za da ga o stvari izpita 
u svrhu branjena pred sudom. nut, tu stoji 
pred njim u arestanskoj odeči za živinskim 
izrazom lica i divi j im pogledom njegov pri­
jatelj i sunčenik iz mladih lietah, on isti, 
koj seje negda u gymnazii šnjim za počastno 
miesto natiecal, on isti koj je bil bolje talen­
tiran od njega i koj sada proti galgam stupa.

Muževi, koji čoviečansku nevolju svaki 
dan gledati moraju, kak su to vračitelji i 
sudci, oni se nemogu lahko razplakati; ali 
fiskális, koj je tu svojega negdašnjega pri­
jatelja u željezu zaglednul, nije se mogel 
suzali zdržati, a njegove suze su genule i 
pokvarenoga zločinca tak, da akoprem ga 
fiškal nije bil moguči pravici iz ruk iztrg-



vuže (štrik), koje su držali ognjogasci. Ovak 
privezan plaval je črez besne slape bijoči 
ih rukami Doplavil je do hiže, nakladnul 
je jednu osobu na hrbet (na ledja), a vu 
vsaku ruku vzel je po jedno dete i plaval 
je nazad, boreči se zevsum jakostjum proti 
deručoj vodi. Preko 10 put bil je boj s vo­
dom. oslobodil je vsaki put 2 ili tri osobe. 
Kad ih je vse prenesel, zrušila se je za 
kratko vreme hiža, koju su slapi raznesli. 
Tomu osloboditelju zahvaljuvali su vsi suz- 
nima očima.

P o p l a v e .
Vu gornjoj i doljnjoj Austriji več je 

minula pogibelj od poplave, nu zato ova 
raste vu Magjarskoj. Vu gradovima Požunu, 
Gjuru. Ostrogonu, Pečuhu, Mohaču, i drugod 
imaju pune ruke posla, da se obrane od 
vode i da oslobode sétve po polj ima.

Vu Pečuhu pada deždj dan na dan, 
ter voda pokriva vse više polja Minister 
za poljodelstvo naredil je brzojavno, da se 
vu mjestima baranyske varmegjijv . koja leži 
uzduž Dunava, poljski proizvodi pospraviju 
pomoču brahijalne sile. ako uztreba.

Vu Mohaču narastal je Dunav za 3 
dana 3 metra. Polja, koje se nahadjaju 
unutar nasipa i otoci dunavski pokriti su 
vodom.

Vu Českoj i Moravskoj boje se gladu- 
vanja zaradi uništemh (s fondamh) setvah 
od poplave.

Tjelesne potrebe kod vsake fele narodnosti.

Neki je englezki statistik izračunal, ko­
liko potroši pojedinog naroda pojedina osoba 
na živež na jedno godinu. Prema tomu 
potroši najviše Englez, ar na vsaku glavu 
odpada poprečno godišnje 132 marke Za 
tim dolazi Francoz sa 183 maraka, Njemac 
(Prajz) sa 168 marale. Španjolec sa 132 
maraka, Talijan sa 96 maraka i Hus sa 
92 maraka. Tu su uračunana i djeca. Naj­
više se mesa pojede vu Englezkoj naj mre 
109 funti vsaka glava godišnje; zatim je 
tu opet Francez sa 89 funti; onda Njemac 
sa 64 funti Na četrtom injestu je Hus sa

miti. on je ipak Bogom pomiren na drugi 
sviet preselil

Ovo su dva puta, različita dva pula 
u životu, koje neka svaki mladič, koj ovo 
čteje dobro promisli!

Odieča kraljice divljakah.
Kada je okolo godine 1845-e princ 

Joinville (tretji sin kralja Luis Pbilippa. a 
brat princese Glementine, sadanje princese 
Koburžke, matere bugarskoga kneza) došel 
iz svojih dalekih pu tova nji h po morju do­
mov, spočita vala mu je sestra Clementina, 
zakaj joj nije donesel harem jednu odieču 
dievojke, kakovu u onih zemaljah noše, kud 
je on putoval.

»Ja bi takovu odieču hotela na sebi 
probati, te sam znatiželjua, kak bi mi stala«
— veli ona.

»Eh, pak to moreš« — odgovori princ
— »jer tvoja spočitavanja su nepravedna, 
pošto sam ja i onde na te mislil, pak sam 
izbilja jednu podpunu odieču ondešnje jedne 
kraljice kupil, koja je mogla baš tvoje veli­
čine biti Bakako, da je ta odieča puno raz­
ličita od naše, ali kod divljakah nije drugač; 
oni se neoblače po parižkoj niti po bečkoj 
modi. — No sutra ti ju donesem, pak si ju 
onda moreš probati, i ja bi rad videl kak

51 funtom. Najmenje mesa pojede Talijan, 
najmre 28 funti godišnje svaka glava. — 
Kruha pojede najviše Hus, i to 635 funti 
godišuje vsaka glava, zatim Nemec, najmre 
560 funti. Francez 540, Španjolec 480, Ta­
lijan 400. a Englez samo 380 funti.

Četiri najvekša grada (varoši) na svčtu.

Godine 1898. spojil se bude grad Nju- 
Jork sa svojimi bližnjimi gradovi, ter če 
onda hiti iza Londona najvekši grad na 
svčtu. Godine 1896. ima! je London 4,433 018 
Ij u Jih, Nju-Jork saokoliconi svojom 3,294.865, 
Pariz 2,511.955, a Berlin prež predgradja
1,715.000. Sgradah ima najviše London t. 
j. 600.000. Nju-Jork 167.000 (od čega od- 
paea 130.000 na stanbene hiže). Pariz 100.000, 
Berlin 23.307 zemljiški sa sgradarna. Povr­
šine ima London 3042 hektara, Nju-Jork 
1932. Pariz 966, Berlin 550.

Kratke novosti.

— Vu Budimpešti vumrl je pred par 
dnevi vu jutro bivši državni nadodvjetmk 
Aleksander Kozma vu starosti 72 godine. 
Kozma bil je organizator magjarskih držav­
nih odvjetničtvff, ter se je osobito iztaknuo 
vu tisza-eszlarskoj pravdi. Bil je europski 
naobražen čovjek. pak je prema tomu i 
podigel ugled institucije državnoga odvjel- 
ničtva vu Magjarskoj.

— Siamski kralj pohodil je prekjučer 
englezku kraljicu Viktorij u Osbornu i od- 
mah se povrnul vu London.

— Vu Pacseru je vumrla gospa Berta 
Solymosi, koja je posjedovala godine 1848. 
Ijep imetek, od kojeg iznaša 40.000 for. vu 
Košutovim banknotama. Po svršelku rala 
nije joj kralj hotel v uslišati molbu, da iz- 
mčni te peneze vu austrijske, stoga ih je 
čuvala vu vanj košu vse do svoje smrti.

— Za trajvu uspomenu 50-godišnjice 
vladalačkog jubileja Nj. Veličanstva kralja, 
dopitala je šparkasa vu gradu Belzu 50.000 
kruuah za osnutak kotarskoga sirotišča i ubo- 
žišta, 40.000 kruna za uredjdnje javnog kupa- 
lišta i 30.000 kruna za proširenje pučke škole.

ti bude stala i kak budeš izgledala, ako ju 
sa ovom europejskom zamieniš*.

Drugi dan dojde princ k sestri
»No, ja sam moje obečanje održal« —

| veli princ — »'evo me!«
»A gde je kraljičina odieča« — zapita 

ga sestra mu.
Princ izvadi, bez da kaj odgovori, iz žepa 

nekakov čudnovatnih ovratnik iz črlenih gjun- 
gjov sa modrimi staklenimi kruglicami. i to sve 
skupa kak (i čislo na jednu dretu navodjeno. 

i Princesa ga odmah vzorne u ruke i polag 
sve njegove jednostavnosti najde, da je liep 
pak makar i nije dragocien. Metne ga anda 
na stol i čeka dalje, dočim princ pred jed- 
nim kipom visečim stoji, kojega nepomično 
stoječ premišljava.

»Ali Joinville« — veli ona zovuč ga 
— »na kaj misliš V

»Kčemu to pitanje draga sestra?«
»No, cm znaš na kaj čekani «
»Je. pak na kaj čekaš?«
»Eto ti ga na! — na odieču kraljice 

divljih Ij udih «
»Em sam ti ju več predal.«
»Je. eni je to samo ovratnik — a gde 

je drugo?«
»Drugo nije ništ na sebi imata!« — 

zaključi on.
Kut. h o l  hi}.

Trsna pljesan.

Iz Zagreba pišeju vu Narodnih Novi- 
nah sljedeče: Pokehdob je vu vekšoj rnjeri 
trsna pljesan (Oidium Tuckeri) na grozdju, 
ter se je bojati, da če se ista jošče više 
razširiti, — pobrinula se je odmah kr. 
zemaljska vlada odčl za unutar nje pošlo ve, 
da ovdešnje tvrdka (firma) S. Popovič imade 
na skladištu vekšu količinu sublimiranog 
sumpornog cvčta, potrehitog za prašenje 
grozdja proti zarazi po trsnoj pljesni uz 
cčnu od 9 for. 70 kr. po rnetričkoj centi, 
a na malo po 10 kr. po kilogramu.

Upozorujuč kr. zemaljska vlada ovo- 
područne vinogradare (gorične gospodare) 
na to upučuju se podjedno, obzirom na 
k var, koj trsna pljesan vu kratko vrčme 
na grozdju zrokuvati more, da kaj marlji- 
veše pregleda vaju svoje gorice, ter čim i 
najmenjši trag te žaraze opaže, odmah od- 
počenu prašenje grozdja, nu jedino sa sub­
limiranog sumpornim cvčtom.

Mecljimurske pučka pesma.
Pesma od ljuba.

Ej Marica! prešlima,
V srcu mojem si zabrana

Kitica!

Nega v ure, nit’ minute,
Kaj se nebi zmislil zate.

Srce me!

Nesmem ti ime pisati,
Kaj nej mogli drugi Znati.

Srce me!

Neg ti pišem za kiticu,
Za kiticu fiolicu.

Srce me!

Kada hodim, kada šečem.
Za te draga zabit nečem.

Srce me!

Kak sam spoznal rčči tvoje, 
Nezabim te srce moje.

Grlica!

Srce ti je mi ljublena,
Jeli mi nej dopuščena,

Kitica!
i

Ako sam ti tvoj zebrani,
V srcu tvojem me nastani.

Kužica!

Ti si nasred moga srca,
Kak fijola na sred vrta.

Kinček moj!

Rajši zbrišem svčta sebe,
Neg’ pozabim draga tebe.

Srce me!

Haj pozabim sve življenje,
Nego pako tve ljubljene.

Srce me!

Smrt i lak moram kušati,
Tvoju ljubav nemrem znati.

Srce me!
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Henneberg-selyem csakis akkor valódi, ha közvet- j ^  v v  ^  v ▼ v v  w ^ V v  w  v T  ^  v v
len gyáramból rendelik fekete, fehér és színes 45 ' l A r  j A A
krtól 14 Irt Bő krig méterenként — sima, csikós, kocz- j ^ 3 E r
kázott, mintázott, damaszolt sat. (mintegy 240 külön- X X  i  i  i  j  „
böző minőség és 2000 mintázatban stb.) a megrendelt j ^ 6 r  L J  I I  *1 4| X | r
árukat postabér és vámmentesen házhoz szállítva vala- f S r  I 1 %  1 J  I  I  | G l  _
mint mintákat postafordultáival küldenek Hennebrrg G. a a .
(cs. és k. udvari szállító) selye/ngyúrai Zürichben. j| 9 k r #
Svájczba czimzett levelekre 10 kros és levelező lapokra 
5 kros bélyeg ragasztandó. Magyar nyelven irt megrende-

í jéwk pontos.« vimiéztetnek.______ i ^  A kuzmineczi bérgazdaságban e  A ó

- . .  ~  ~~j ^  e  hé 2 1 -h l  bezárólag n a p o n k é n t  fi. e .  @
n i r U C l c o v K i  1 0  ó m k o r  a bérgazdasághoz tartozó összes élő m

1537/tikvi sz. 189/. M  és holt instructió ugv mint: ig a v o n ó  ö k r ö k ,  lo v a k ,  w t
Árverési hirdetményi kivonat. , .. *  ̂ , .  , . . .. ^

a perlaki kir. jbiróság mint tikvi ható- c s ik ó k ,  n ö v e n d é k - á l la t o k ,  g a z d a s á g i  e s z k ö -  W f
ság által közhírré tétetik, miszerint dr. 4áUI i~ * 1 ± 1 * 4 ^
Kemény Fülöp ügyvédnek Novák Istvánná 2 0 K . C S C p lO gép , já r g á n y o k  S. J. t. 4 0 ,0 0 0  i r t

ügyében U 5 frt löké. ennek* 18í r  február értékben szabad kézből elárvcreztetik. — Nasuti álló- ^
jík r8Vvég“ í  I L I ,  t r n X m  más Légrád és Kotor-Alsó-Domboru. 8, ,  ,

végrehajtás foganatositási s ezúttal 11 frt t i ö  » R
80 krban megállapított árverés kérelmi költ-

r X K  W S t L S ;  # # # # # # # # # # # # # # # # # #
lévő, a perlaki 3055, sz. Ijkvben foglalt ^  ^  ^  ^  ^  ^

2 V 3 i.tS S r.iif  h iú « * . ,uí# # # # ^ # # # # # # # # # # # # #
a 2897 b. hisz. ingatlan 18 frt kikiáltási 43&  t i ö
árban ezen kir. jbiróság mint telekkönyvi W  U S m # 1  W
hatóság hivatali helyiségében ^ | j  1 1  ■  W
ÍH 0 7 . é v i  s z v p tv m b v r  h ó  2, n a p já n  ^  ____ _ t ______  W

d é lu tá n  3  ó r a k o r  W
dr. Kemény Fülöp felperesi ügyvéd vagy! A. C sáktornyá i ( ilk iin i t í in itó k o p z ő - ii itó z e t k ö z tu r t t i-
helyettese kozbenjöttével megtartandó nyilvá-;M K sánál az 1897 0 8 -Ík  tanévben  szükséges
nos árverésen el fognak adani.

Árverezni kívánók tartoznak a becsár I W  hús-, kenyér- és zsemlysszállitásra W
J0%-át készpénzben vagy óvadékképes érték- I l9 r  K
papírban kiküldött kezétiez letenni. A  vonatkozó ajánlatok határideje e  2 2 -é n  lejárván. /5EL

Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő rész- N K  felhivatnak az érdekelt iparosok, hogy ajánlataikat a W  
leiben, még pedig az elsőt az árverés jog-1 Aé^ , U ' í a x • o  W » ***» • • ,
erőre emelkedésétől számítva 3o nap alatt, UKtamtokepzo-intezct igazgatóságánál e  h o  2 2 - / p  írás- f f i  
a másodikat ugyanattól 60 nap alatt, ahar- ^^^X bán nyújtsák be. vÖx
madikat ugyanattól 90 nap alatt minden |M K  ‘ iq  -  10  3|PC
egyes részlet után az árverés napjától szá-1 C S á k t 0 1'11 y a? I 89 G 12. JSw
mitandó 6% kamatokkal együtt az árverési W K   ̂ ^
feltételekben meghatározott helyen és m ó d o - !^ ^  «271 1 A z  ig a z g a tó s á g .  ^
zalok szerint lefizetni. 829 w í

A kir. jbiróság mint tlkvi hatóság.
Perlak, 1897. évi április hó 8-án. ^ W W W W ^



Csak 47» forintért
szállítom világhírű

„ B  O H E M I A “
vonóharmonikámat, mely 

h o s s z ú  billentyűkkel és 
gyöngyház ablakocskákkal 
van ellátva, úgyszintén 2 
kettős fúvóval 11 soros erős 
bőrrel, valamint elpusztit- 
liatlau bronsz-védsal kokkal 

A billentyűk lemezeken állanak, miáltal gyönyörű 
orgonaszerü hangja van.

40 hangú 2 reg. nagys. 15 ‘/ ,X 3 3 c i n .  =  4 y t frt 
0 0  » 3 * » 17 * =  57* *
80 * 4 * » I 7 V .X 3 4 1/.*  = 6 7 ,  »
Hozzávaló iskola magántanulásra ingyen. Csoma­
golás és szállítási dij 00 krajczár. —  Árjegyzék 

tlij mentesen.
SCHUSTER C. A. harmonikakészitő,

003 Markneukirchen l./S . 25 — 25
Szétküldés vámmentesen, utánvétel mellett.

Becserélés elfogadtatik.
Összeköttetés viszontelárusitókkal kerestetik.

Nyomatott Fischel Fülöp (Strausz Sándor) gyorssajtóján Csáktornyán.
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